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LEY 17 DE 1979 
(abril 16) 

por medio de la cual se aprueba el "Convenio entre el 
Gobierno de Colombia y el Gobierno de la República De-

mocrática Alemana sobre la cooperación Cultural y 
Científica, firmado en Berlín el 3 de junio de 1976". 

El Congreso de Colombia, 

D E C R E T A : 

Artículo primero. Apruébase el "Convenio entre el Go-
bierno de la República de Colombia y el Gobierno de la 
República Democrática Alemana sobre Cooperación Cul-
tura l y Científica, f i rmado en Berlín el 3 de junio de 1978, 
que dice: 

� CONVENIO E N T R E E L GOBIERNO D E LA REPU-
BLICA DE COLOMBIA Y E ^ GOBIERNO D E LA RE-
PUBLICA DEMOCRATICA ALEMANA SOBRE LA COO-
PERACION CULTURAL Y CIENTIFICA. 

El Gobierno de la República de Colombia y el Gobierno 
! la República Democrática Alemana que en lo sucesivo 

se denominarán las Par tes Contratantes, guiados por el 
deseo de consolidar sus relaciones y desarrollar y pro-
fundizar su colaboración reciproca en consonancia con los 
principios del Derecho Internacional, y en part icular con 
los de la igualdad soberana de los Estados y dé la no 
intervención en los asuntos internos, así como de promo-
ver el entendimiento entre los pueblos a través del inter-
cambio de experiencia e informaciones sobre los logros 
obtenidos en los terrenos culturales y científicos han acor-
dado concluir el presente Convenio: 

Artículo primero. Las Par tes Contratantes se empeñarán 
en seguir robusteciendo y desarrollando sus relaciones en 
los terrenos de la ciencia, la educación, las artes y la li-

. t e ra tura . 
« Artículo segundo. Las Par tes Contratantes fomentarán 
jr con este fin, mediante el intercambio de expertos,, delega-
; ciones, exposiciones, informaciones, publicaciones, pelícu-

las, etc., la cooperación directa y el intercambio de expe-
riencias entre los organismos estatales y entre instituciones 
y organizaciones no estatales que t raba jan en los terrenos 
mencionados en el articulo primero. 

Artículo tercero. Las Par tes Contratantes fomentarán y 
apoyarán el intercambio de científicos, catedráticos y 
profesores universitarios para enseñar, estudiar, intercam-
biar experiencias, part icipar en congresos, sesiones y con-
ferencias así como el intercambio de jóvenes profesiona-
les para su ulterior perfeccionamiento. 

Articulo cuarto. Las Par tes Contratantes fomentarán y 
apoyarán el intercambio de jóvenes cuadros científicos y 
estudiantes con el fin de lograr su especialización, supe-
ración o formación en instituciones científicas, universi-
dades, escuelas superiores o especializadas de la otra 

J i a r t c . 
f Las becas concedidas dentro del marco del presente 

Convenio serán otorgadas por parte colombiana a través 
jf dol Instituto Colombiano de Estudios Técnicos en el Ex-

terior (ICETEX) y, por parte de la República Democrá-
t ica Alemana a través del "Ministeriürs f ü r Hoch-und 
Fachschulweswn" (Ministerio para la Enseñanza Superior 
y Técnica). 

Los certificados, diplomas universitarios, títulos y gra-
dos científicos otorgados al terminar esta especialización, 
superación y formación se reconocerán por el Estado que 
envia los estudiantes. Con respecto a la equivalencia de 
los grados académicos se concluirán acuerdos especiales 

¿ entre los organismos competentes de ambos Estados. 
Articulo quinto. Las Partes Contratantes fomentarán 

y apoyarán el intercambio de delegados y expertos, de ex-
: posiciones y de informaciones sobre materiales y medios 

de enseñanza a fin de contribuir al desarrollo de la edu-
ene ion en ambos Estados y de conocer el t r aba jo y la 
estructura de sus instituciones educativas a todos los ni-
veles. 

Artículo sexto. Las Par tes Contratantes prestarán mu-. 
' tuo apoyo en la elaboración de textos y materiales de en-

señanza para las instituciones educativas y garant izarán 
en estos materiales una descripción de la historia, geo-
grafía y la cul tura de la o t ra Parte, que contribuirá al 

. .piejor entendimiento entre ambos pueblos. 
| Artículo séptimo. Cada una de las Par tes Contratantes 
l fomentará y apoyará, de acuerdo con sus posibilidades y 
P" necesidades, la divulgación del idioma de la otra Par te y 

el intercambio de profesores para esa finalidad. 
Artículo octavo. Las Parteas Contratantes fomentarán y 

apoyarán la cooperación en el terreno de la salud mediante 
el intercambio de expertos, experiencias, informaciones 
y exposiciones sobre la salud, así-como mediante la for-
mación y superación de personal especializado. 

Artículo noveno. Las Par tes Contratantes fomentarán 
siciones, la cooperación en el terreno de las ar tes y la li-

1 teratura . Fomentarán y apoyarán el intercambio de jo-
nes cuadros artísticos pa ra su formación y superación. jj j^^ie; 

Artículo décimo. Cada una de las Pa r t e s Contratantes 
fomenta rá y apoyará la cooperación en el terreno de la 
c inematograf ía y el intercambio de películas, expertos y 
experiencias y prestará a la o t ra Par te su apoyo en la 
preparación y organización de la proyección de, películas 
y de festivales de cine. 

Artículo decimopriméro. ' Cada una de las Par tes Con-
t ra tan tes fomentará^ y apoyará el intercambio de libros, 
revistas y otras publicaciones en los terrenos mencionados 
en el artículo primero así como la traducción y publica-
ción de obras de valor científico, literario y artístico de 
autores de la otra Par te . 

Articulo decimosegundo. Las Par tes Contratantes apo-
yarán y fomentarán la colaboración en los campos de la 
cul tura física y de los deportes. 

Artículo decimotercero. Las Pa r t e s Contratantes fo-
menta rán la cooperación y se apoyarán mutuamente den-
t ro del marco de las-organizaciones y convenciones inter-
nacionales en los terrenos de la ciencia, educación, salud, 
ar tes y l i teratura. 

Artículo decimocuarto. (1) Los ciudadanos que viajen 
de acuerdo con el presente Convenio a cualquiera de los 
Estados Contratantes,- es tarán sometidos a las leyes del 
Estado receptor. 

2> Cada Pa r t e Contratante ofrecerá a los ciudadanos 
de la otra Parte, enviadas de acuerdo con el presente -Con-
venio, dentro del marco de las leyes vigentes internas, las 
condiciones que faciliten el cumplimiento cabal de sus ta-
reas. 1 

3) Cada una de las Par tes Contratantes faci l i tará sobre 
la base del presente Convenio a los ciudadanos de la otra 
Parte, en concordancia con las leyes y disposiciones in-
ternas vigentes, el acceso a instituciones e instalaciones 
científicas y culturales, archivos y bibliotecas. 

Artículo decimoquintQ. Las medidas concretas del in-
tercambio cultural y científico, así como las estipulaciones 
f inancieras serán acordadas por vía diplomática. 

Artículo decimosexto. Las modificaciones al presente 
Convenio deberán ser acordadas por escrito entre las Par-
tes Contratantes. 

Artículo decimoséptimo. El presente Convenio tendrá 
una vigencia do cinco años. Su validez se prolongará siem-
pre por dos años en caso de que ninguna de las Par tes 
Contratantes lo haya denunciado por escrito por lo menos 
seis meses antes de su expiración; 

Artículo decimooctavo. El presente Convenio requiere 
aprobación conforme a las respectivas disposiciones lega-
les nacionales de los Estados que son Par tes en el mismo. 
E n t r a r á en vigor el día del canje de informaciones sobre 
el cumplimiento de los t rámites internos correspondien-
tes. 

F i rmado en Berlín, en dos ejemplares, cada uno en los 
idiomas español y alemán, textos que tienen la misma va-
lidez pa ra cada Estado, el día 3 de junio de 1976. 

Por el Gobierno de la República de Colombia, 

Emba jador E x t r a o r d i n a r i o ^ Plenipotenciario, 
(Fdo.) Carlos Holmes Trujillo. 

Por el Gobierno de la República Democrática Alemana, 
Viceministro de Relaciones Exteriores, 

(Fdo.) Dr. Ilorst Grunert. 

R a m a Ejecut iva del Poder Público, Presidencia de la 
República. Bogotá, D. E., julio de 1978. 

Aprobado, sométase a la consideración del Honorable 
Congreso Nacional pa ra los efectos constitucionales. 

ALFONSO LOPEZ MICHELSEN. 

El Ministro de Relaciones Exteriores, , . 
Diego Uribe Vargas. 

Es fiel copia del texto original del Convenio entre el 
Gobierno de Colombia y el Gobierno de la República De-
mocrát ica Alemana sobre la Cooperación Cultural y Cien-
tífica, f i rmado en Berlín el 3 de junio de 1976, que reposa 
en los archivos de la División de Asuntos Jurídicos del 
Ministerio de Relaciones Exteriores. 

Je fe de la División de Asuntos Jurídicos, 
Humberto Ruiz Vare la. 

Bogotá, D. E., 20 de octubre de 1978» 

Articulo segundo. Es ta Ley ent rará en. vigor una vez 
cumplidos los requisitos establecidos por la Ley 7' de 1944. 

El Presidente del H. Senado de la República,, 
GUILLERMO PLAZAS ALCID. 

E l Presidente de la H. Cámara de Representantes, 
J O R G E MARIO EASTMAN. 

El Secretario General del II. Senado de la República, 
Amaury Guerrero. 

El Secretario General de la H. Cámara de Represen-
tantes, _ 

Jairo Morera Lizcano. 

República de Colombia - Gobierno Nacional. 
Bogotá, D. E„ 16 de abril de 1979. 

Publiquese y ejecútese. 
JULIO CESAR TURBAY A Y A L A 

El Ministro de Relaciones Exteriores, 
Diego Uribe Vargas. 

LEY 18 DE 1979 
(abril IB) 

por la. cual se honra la memoria de un eminente hombre 
público (General Pedro Justo Berrio). 

El Congreso de Colombia, 

DECRETA: 

Artículo primero. El Congreso de Colombia honra, una 
vez más, la memoria del eminente ciudadano, connotado 
militar, destacado hombre público, probo magistrado, ilus-
trado jurisconsulto, y gran gobernante, General Pedro Jus- ' 
to Berrio, con ocasión de cumplirse, próximamente, ICO 
años de su fallecimiento. 

Artículo segundo. Facúltase al Gobierno Nacional hasta, 
el 31 de diciembre de 1980, pa ra llevar a efecto los t ras-
lados presupuéstales, y abri r los créditos y contracréditos 
para hacer posible el pago de las erogaciones siguientes: 

a) P a r a el Concejo Municipal de Santa Rosa de Osos 
(Antioquia) un millón de pesos ($ 1.OO0.OOO.OO) con destino 
a obras que perpetúen la memoria del General Pedro 
Justo Berrio. 

b) P a r a el Insti tuto Pedro Justo Berrio de la ciudad de 
Medellín, quinientos mil pesos ($ 500.000.0C), con destino 
a su funcionamiento. i 

Artículo tercero. Es ta Ley regirá a par t i r de su pro-
mulgación. 

Dada en Bogotá, D. E., a de de 1978. 

El Presidente del H. Senado de la República, 
GUILLERMO PLAZAS ALCID 

El Presidente de la H. Cámara de Representantes, 
J O R G E MARIO EASTMAN 

El Secretario General del H. Senado de la República, 
A m a u r y G u e r r e r o . 

El Secretario General de la H. Cámara de Represen-
tantes, 

Jairo Morera Lizcano, 

República de Colombia - Gobierno Nacional. 
Bogotá, D. E., abril 16 de 1979. 
Publiquese y ejecútese. 

J U L I O C E S A R T U R B A Y AYALA 

El Ministro de Gobierno, 
Germán Zea. 

El Ministro de Hacienda y Crédito Público, 
Jaime García Parra. 

El Ministro de Defensa Nacional, 
General Luis Carlos Camach© Leyva. 

El Ministro de Educación Nacional, 
Rodrigo Uorcda Caloedo. 

LEY 19 DE 1973 
(abril 16) 

por la cual se nacionalizan unos Colegios de Bachillerato 
die Educación Media y se crean linos Institutos de Orienta-

ción Agropecuaria en los departamentos del Cauca y 
del Valle del Cauca. 

El Congreso de Colombia, 

D E C R E T A : 

Articulo primero. Nacionalízase el Colegio de Señoritas 
"Fernández Guerra", que funciona en la ciudad de San-
tander de Quilichao, siendo de cargo de la Nación su 
orientación académica, dotación y sostenimiento. 

Artículo segundo. La Nación colocará en el patio prin-
cipal del Colegio "Fernández Guerra", un busto de bron-
ce de don Julio Fernández Medina, principal benefactor 
de ese plantel, e ilustre hijo de Santander de Quilichao, 
como homenaje de admiración y gratitud, en el cual se 
colocará una placa conmemorat iva con la siguiente le-
yenda: 


